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Now the king of the city was dead and had left no son, and the townsfolk fell out concerning who should be king over them: and their sayings
differed and their counsels, so that turmoil was like to betide between them by reason of this. At last, after long dissension, they came to an accord
and agreed to leave the choice to the late king's elephant and that he unto whom he consented should be king and that they would not contest the
commandment with him. So they made oath of this and on the morrow, they brought out the elephant and came forth to the utterward of the city;
nor was there man or woman left in the place but was present at that time. Then they adorned the elephant and setting up the throne on his back,
gave him the crown in his trunk; and he went round about examining the faces of the folk, but stopped not with any of them till he came to the
banished king, the forlorn, the exile, him who had lost his children and his wife, when he prostrated himself to him and placing the crown on his
head, took him up and set him on his back..There was once a man, a headman [of a village], by name Abou Sabir, and he had much cattle and a fair
wife, who had borne him two sons. They abode in a certain village and there used to come thither a lion and devour Abou Sabir's cattle, so that the
most part thereof was wasted and his wife said to him one day, 'This lion hath wasted the most part of our cattle. Arise, mount thy horse and take
thy men and do thine endeavour to kill him, so we may be at rest from him.' But Abou Sabir said, 'Have patience, O woman, for the issue of
patience is praised. This lion it is that transgresseth against us, and the transgressor, needs must Allah destroy him. Indeed, it is our patience that
shall slay him, and he that doth evil, needs must it revert upon him.' A little after, the king went forth one day to hunt and falling in with the lion, he
and his troops, gave chase to him and ceased not [to follow] after him till they slew him. This came to Abou Sabir's knowledge and he said to his
wife, 'Said I not to thee, O woman, that whoso doth evil, it shall revert upon him? Belike, if I had sought to slay the lion myself, I had not availed
against him, and this is the issue of patience.'.? ? ? ? ? For the longing that abideth in my heart is hard to bear. Fare with me, then, to my loved one.
Answer nothing, but obey..The first who sought her in marriage was King Nebhan of Mosul, who came to her with a great company, bringing with
him an hundred she-camels laden with musk and aloes-wood and ambergris and as many laden with camphor and jewels and other hundred laden
with silver money and yet other hundred laden with raiment of silken and other stuffs and brocade, besides an hundred slave-girls and an hundred
magnificent horses of swift and generous breeds, completely housed and accoutred, as they were brides; and all this he laid before her father,
demanding her of him in marriage. Now King Ins ben Cais had bound himself by an oath that he would not marry his daughter but to him whom
she should choose; so, when King Nebhan sought her in marriage, her father went in to her and consulted her concerning his affair. She consented
not and he repeated to Nebhan that which she said, whereupon he departed from him. After this came King Behram, lord of the White Island, with
riches more than the first; but she accepted not of him and he returned, disappointed; nor did the kings give over coming to her father, on her
account, one after other, from the farthest of the lands and the climes, each glorying in more (54) than those who forewent him; but she paid no
heed unto any of one them..When the night darkened on her, she called him to mind and her heart clave to him and sleep visited her not; and on this
wise she abode days and nights, till she sickened and abstained from food. So her lord went in to her and said to her, "O Sitt el Milah, how findest
thou thyself?" "O my lord," answered she, "I am dead without recourse and I beseech thee to bring me my shroud, so I may look on it before my
death." Therewithal he went out from her, sore concerned for her, and betook himself to a friend of his, a draper, who had been present on the day
when the damsel was cried [for sale]. Quoth his friend to him, "Why do I see thee troubled?" And he answered, "Sitt el Milah is at the point of
death and these three days she hath neither eaten nor drunken. I questioned her to-day of her case and she said, 'O my lord, buy me a shroud, so I
may look on it before my death.'" Quoth the draper, "Methinks nought ails her but that she is enamoured of the young Damascene and I counsel
thee to mention his name to her and avouch to her that he hath foregathered with thee on her account and is desirous of coming to thy house, so he
may hear somewhat of her singing. If she say, 'I reck not of him, for there is that to do with me which distracteth me from the Damascene and from
other than he,' know that she saith sooth concerning her sickness; but, if she say to thee other than this, acquaint me therewith.'".When Er Reshid
drew near the door of the chamber, he heard the sound of the lute and Tuhfeh's voice singing; whereat he could not restrain his reason and was like
to swoon away for excess of joy. Then he pulled out the key, but could not bring his hand to open the door. However, after awhile, he took heart
and applying himself, opened the door and entered, saying, 'Methinks this is none other than a dream or an illusion of sleep.' When Tuhfeh saw
him, she rose and coming to meet him, strained him to her bosom; and he cried out with a cry, wherein his soul was like to depart, and fell down in
a swoon. She strained him to her bosom and sprinkled on him rose-water, mingled with musk, and washed his face, till he came to himself, as he
were a drunken man, for the excess of his joy in Tuhfeh's return to him, after he had despaired of her..Then said she to him, 'When the king saw
him and questioned thee of him, what saidst thou to him?' And he answered, 'I said to him, "This is the son of a nurse who belonged to us. We left
him little and he grew up; so I brought him, that he might be servant to the king,"' Quoth she, 'Thou didst well.' And she charged him to be instant
in the service of the prince. As for the king, he redoubled in kindness to the eunuch and appointed the youth a liberal allowance and he abode going
in to the king's house and coming out therefrom and standing in his service, and every day he grew in favour with him; whilst, as for Shah Khatoun,
she used to stand a-watch for him at the windows and balconies and gaze upon him, and she on coals of fire on his account, yet could she not
speak..? ? ? ? ? I clipped her (118) in mine arms and straight grew drunken with the scent Of a fresh branch that had been reared in affluence and
content..King (The Unjust) and the Tither, i. 273..When she awoke, she said to the old man, "O elder, hast thou aught of food?" And he answered,
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"O my lady, I have bread and olives." Quoth she, "That is food fit but for the like of thee. As for me, I will have nought but roast lamb and broths
and fat rissoled fowls and stuffed ducks and all manner meats dressed with [pounded nuts and almond-]kernels and sugar." "O my lady," replied the
Muezzin, "I never heard of this chapter in the Koran, nor was it revealed unto our lord Mohammed, whom God bless and keep!" (31) She laughed
and said, "O elder, the matter is even as thou sayest; but bring me inkhorn and paper." So he brought her what she sought and she wrote a letter and
gave it to him, together with a seal-ring from her finger, saying, "Go into the city and enquire for such an one the money-changer and give him this
my letter.".So he went walking in the thoroughfares of the city and viewing its ordinance and its markets and thoroughfares and gazing on its folk.
Presently, Abou Nuwas met him. (Now he was of those of whom it is said, "They love the fair," (8) and indeed there is said what is said concerning
him. (9) When he saw Noureddin Ali, he stared at him in amazement and exclaimed, "Say, I take refuge with the Lord of the Daybreak!" (10) Then
he accosted the young Damascene and saluting him, said to him, "Why do I see my lord alone and forlorn? Meseemeth thou art a stranger and
knowest not this country; so, with my lord's permission, I will put myself at his service and acquaint him with the streets, for that I know this city."
Quoth Noureddin, "This will be of thy favour, O uncle." Whereat Abou Nuwas rejoiced and fared on with him, showing him the markets and
thoroughfares, till they came to the house of a slave-dealer, where he stopped and said to the youth, "From what city art thou?" "From Damascus,"
answered Noureddin; and Abou Nuwas said, "By Allah, thou art from a blessed city, even as saith of it the poet in the following verses:.Then he
sprang up [and going] to the place wherein was the other half of his good, [took it] and lived with it well; and he swore that he would never again
consort with those whom he knew, but would company only with the stranger nor entertain him but one night and that, whenas it morrowed, he
would never know him more. So he fell to sitting every night on the bridge (7) and looking on every one who passed by him; and if he saw him to
be a stranger, he made friends with him and carried him to his house, where he caroused with him till the morning. Then he dismissed him and
would never more salute him nor ever again drew near unto him neither invited him..? ? ? ? ? y. The foul-favoured Man and his Fair Wife
dccccxviii.When the youth had made an end of his speech, the king said, "Carry him back to the prison;" and when they had done this, he turned to
the viziers and said to them, "Yonder youth looseth his tongue upon you, but I know your affectionate solicitude for the welfare of my empire and
your loyal counsel to me; so be of good heart, for all that ye counsel me I will do." When they heard tnese words, they rejoiced and each of them
said his say Then said the king, "I have not deferred his slaughter but to the intent that the talk might be prolonged and that words might abound,
and I desire [now] that ye sit up for him a gibbet without the town and make proclamation among the folk that they assemble and take him and
carry him in procession to the gibbet, with the crier crying before him and saying, 'This is the recompense of him whom the king delighted to
favour and who hath betrayed him!'" The viziers rejoiced, when they heard this, and slept not that night, of their joy; and they made proclamation in
the city and set up the gibbet..They tell that Haroun er Reshid was sitting one day to do away grievances, when there came up to him a woman and
said to him, "O Commander of the Faithful, may God accomplish thine affair and cause thee rejoice in that which He hath given thee and increase
thee in elevation! Indeed, thou hast done justice (85) and wrought equitably." (86) Quoth the Khalif to those who were present with him, "Know ye
what this woman meaneth by her saying?" And they answered, "Of a surety, she meaneth not otherwise than well, O Commander of the Faithful."
"Nay," rejoined Haroun; "she purposeth only in this an imprecation against me. As for her saying, 'God accomplish thine affair!' she hath taken it
from the saying of the poet, 'When an affair is accomplished, its abatement (87) beginneth. Beware of cessation, whenas it is said, "It is
accomplished."' As for her saying 'God cause thee rejoice in that which He hath given thee,' she took it from the saying of God the Most High, 'Till,
whenas they rejoiced in that which they were given, we took them suddenly and lo, they were confounded!' (88) As for her saying, 'God increase
thee in elevation!' she took it from the saying of the poet, 'No bird flieth and riseth up on high, but, like as he flieth, he falleth.' And as for her
saying, 'Indeed, thou hast done justice and wrought equitably,' it is from the saying of the Most High, '[If ye deviate (89) or lag behind or turn aside,
verily, God of that which ye do is aware;' (90) and] 'As for the transgressors,' (91) they are fuel for hell[-fire]." (92).Then said the king, "Hast thou
a need we may accomplish unto thee? For indeed we are exceeding beholden to thee for that which thou didst in the matter of Hudheifeh and his
folk." And he let cast over him a mantle of Egyptian satin, worth an hundred dinars. Moreover, he bade his treasurer give him a thousand dinars
and said to him, "O youth, take this in part of that which thou deserves! of us; and if thou prolong thy sojourn with us, we will give thee slaves and
servants." El Abbas kissed the earth and said, "O king, may grant thee abiding prosperity, I deserve not all this." Then he put his hand to his poke
and pulling out two caskets of gold, in each of which were rubies, whose value none could tell, gave them to the king, saying, "O king, God cause
thy prosperity to endure, I conjure thee by that which God hath vouchsafed thee, heal my heart by accepting these two caskets, even as I have
accepted thy present." So the king accepted the two caskets and El Abbas took his leave and went away to the bazaar..The two girls let me down
from fourscore fathoms' height, i. 49..? ? ? ? ? A sun [is my love;] but his heat in mine entrails still rageth, concealed; A moon, in the hearts of the
folk he riseth, and not in the sky..Calcutta (1814-18) Text..When she had made an end of her song, she threw the lute from her hand and wept till
she swooned away. So they sprinkled on her rose-water, mingled with musk, and willow-flower water; and when she came to herself, Er Reshid
said to her, "O Sitt el Milah, this is not fair dealing in thee. We love thee and thou lovest another." "O Commander of the Faithful," answered she,
"there is no help for it." Therewithal he was wroth with her and said, "By the virtue of Hemzeh (19) and Akil (20) and Mohammed, Prince of the
Apostles, if thou name one other than I in my presence, I will bid strike off thy head!" Then he bade return her to her chamber, whilst she wept and
recited the following verses:.When his brother saw him on this wise, he doubted not but that this had betided him by reason of severance from his
polity-demystifying-democracy-in-latin-america-beyond.pdf
Page 2/10

Polity Demystifying Democracy In Latin America Beyond

people and family and said to him, 'Come, let us go forth a-hunting.' But he refused to go with him; so the elder brother went forth to the chase,
whilst the younger abode in the pavilion aforesaid. As he was diverting himself by looking out upon the garden from the window of the palace,
behold, he saw his brother's wife and with her ten black slaves and as many slave-girls. Each slave laid hold of a damsel [and swived her] and
another slave [came forth and] did the like with the queen; and when they had done their occasions, they all returned whence they came.
Therewithal there betided the King of Samarcand exceeding wonder and solacement and he was made whole of his malady, little by little..? ? ? ? ?
c. The Third Voyage of Sindbad the Sailor.? ? ? ? ? She shot at me a shaft that reached my heart and I became The bond- man of despair, worn out
with effort all in vain..Then he looked at her and seeing her eyes fixed on the young Damascene, for that in very deed he had ravished her with his
beauty and grace, went up to the latter and said to him, "O my lord, art thou a looker-on or a buyer? Tell me." Quoth Noureddin, "I am both
looker-on and buyer. Wilt thou sell me yonder slave-girl for sixteen hundred dinars?" And he pulled out the purse of gold. So the dealer returned,
dancing and clapping his hands and saying, "So be it, so be it, or not [at all]!" Then he came to the damsel and said to her, "O Sitt el Milah, shall I
sell thee to yonder young Damascene for sixteen hundred dinars?" But she answered, "No," of shamefastness before her master and the bystanders;
whereupon the people of the bazaar and the slave-merchant departed, and Abou Nuwas and Ali Noureddin arose and went each his own way,
whilst the damsel returned to her master's house, full of love for the young Damascene..? ? ? ? ? O breeze of heaven, from me a charge I prithee
take And do not thou betray the troth of my despair;.? ? ? ? ? c. The Jewish Physician's Story cxxix.Then he called Sitt el Milah and said to her,
"The house [wherein thou lodgest] and that which is therein Is a guerdon [from me] to thy lord. So do thou take him and depart with him in the
safeguard of God the Most High; but absent not yourselves from our presence." [So she went forth with Noureddin and] when she came to the
house, she found that the Commander of the Faithful had sent them gifts galore and abundance of good things. As for Noureddin, he sent for his
father and mother and appointed him agents and factors in the city of Damascus, to take the rent of the houses and gardens and khans and baths;
and they occupied themselves with collecting that which accrued to him and sending it to him every year. Meanwhile, his father and mother came
to him, with that which they had of monies and treasures and merchandise, and foregathering with their son, saw that he was become of the chief
officers of the Commander of the Faithful and of the number of his session-mates and entertainers, wherefore they rejoiced in reunion with him and
he also rejoiced in them..One day he went forth to the chase and left Tuhfeh in her pavilion. As she sat looking upon a book, with a candlestick of
gold before her, wherein was a perfumed candle, behold, a musk-apple fell down before her from the top of the saloon. (190) So she looked up and
beheld the Lady Zubeideh bint el Casim, (191) who saluted her and acquainted her with herself, whereupon Tuhfeh rose to her feet and said, 'O my
lady, were I not of the number of the upstarts, I had daily sought thy service; so do not thou bereave me of thine august visits.' (192) The Lady
Zubeideh called down blessings upon her and answered, 'By the life of the Commander of the Faithful, I knew this of thee, and but that it is not of
my wont to go forth of my place, I had come out to do my service to thee.' Then said she to her, 'Know, O Tuhfeh, that the Commander of the
Faithful hath forsaken all his concubines and favourites on thine account, even to myself. Yea, me also hath he deserted on this wise, and I am not
content to be as one of the concubines; yet hath he made me of them and forsaken me, and I am come to thee, so thou mayst beseech him to come
to me, though it be but once a month, that I may not be the like of the handmaids and concubines nor be evened with the slave-girls; and this is my
occasion with thee.' 'Hearkening and obedience,' answered Tuhfeh. 'By Allah, O my lady, I would well that he might be with thee a whole month
and with me but one night, so thy heart might be comforted, for that I am one of thy handmaids and thou art my lady in every event.' The Lady
Zubeideh thanked her for this and taking leave of her, returned to her palace..Thereat Queen Zelzeleh was moved to exceeding delight and bidding
her treasuress bring a basket, wherein were fifty pairs of bracelets and the like number of earrings, all of gold, set with jewels of price, the like
whereof nor men nor Jinn possessed, and an hundred robes of coloured brocade and an hundred thousand dinars, gave the whole to Tuhfeh. Then
she passed the cup to her sister Sherareh, who had in her hand a stalk of narcissus; so she took it from her and turning to Tuhfeh, said to her, 'O
Tuhfeh, sing to me on this.' 'Hearkening and obedience,' answered she and improvised and sang the following verses:.A certain wealthy merchant
had a fair daughter, who was as the full moon, and when she attained the age of fifteen, her father betook himself to an old man and spreading him
a carpet in his sitting-chamber, gave him to eat and caroused with him. Then said he to him, 'I desire to marry thee to my daughter.' The other
excused himself, because of his poverty, and said to him, 'I am not worthy of her nor am I a match for thee.' The merchant was instant with him, but
he repeated his answer to him, saying, 'I will not consent to this till thou acquaint me with the reason of thy desire for me. If I find it reasonable, I
will fall in with thy wish; and if not, I will not do this ever.'.? ? ? ? ? Our stead, that late was desert, grew green and eke our trees, That barren were,
grew loaded with ripened fruits galore..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? Before I rent my clothes, reproach me not, I pray..? ? ? ? ? Saying, "Thy fill of union take;
no spy is there on us, Whom we should fear, nor yet reproach our gladness may abate.".13. Seif el Mulouk and Bediya el Jemal ccxci.Then he
carried him to his house and stripping him of his clothes, clad him in rags; after which he called an old woman, who was his stewardess, and said to
her. 'Take this youth and clap on his neck this iron chain and go round about with him in all the thoroughfares of the city; and when thou hast made
an end of this, go up with him to the palace of the king.' And he said to the youth, 'In whatsoever place thou seest the damsel, speak not a syllable,
but acquaint me with her place and thou shall owe her deliverance to none but me.' The youth thanked him and went with the old woman on such
wise as the chamberlain bade him. She fared on with him till they entered the city [and made the round thereof]; after which she went up to the
palace of the king and fell to saying, 'O people of affluence, look on a youth whom the devils take twice in the day and pray for preservation from
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[a like] affliction!' And she ceased not to go round about with him till she came to the eastern wing (189) of the palace, whereupon the slave-girls
came out to look upon him and when they saw him they were amazed at his beauty and grace and wept for him..? ? ? ? ? In wine, as the glittering
sunbeams bright, my heart's contentment is, That banishes hence, with various joys, all kinds of care and dole..As an instance of the extreme
looseness with which the book was edited, I may observe that the first four Vols. were published without tables of contents, which were afterwards
appended en bloc to the fifth Volume. The state of corruption and incoherence in which the printed Text was placed before the public by the two
learned Editors, who were responsible for its production, is such as might well drive a translator to despair: the uncorrected errors of the press
would alone fill a volume and the verse especially is so corrupt that one of the most laborious of English Arabic scholars pronounced its translation
a hopeless task. I have not, however, in any single instance, allowed myself to be discouraged by the difficulties presented by the condition of the
text, but have, to the best of my ability, rendered into English, without abridgment or retrenchment, the whole of the tales, prose and verse,
contained in the Breslau Edition, which are not found in those of Calcutta (1839-42) and Boulac. In this somewhat ungrateful task, I have again had
the cordial assistance of Captain Burton, who has (as in the case of my "Book of the Thousand Nights and One Night") been kind enough to look
over the proofs of my translation and to whom I beg once more to tender my warmest thanks..The Khalif laughed and said, "Tell it again and again
to thy lady lack-wit." When the Lady Zubeideh heard Mesrour's words [and those of the Khalif,] she was wroth and said, "None lacketh wit but he
who believeth a black slave." And she reviled Mesrour, whilst the Khalif laughed. Mesrour was vexed at this and said to the Khalif, "He spoke
sooth who said, 'Women lack wit and religion.'" Then said the Lady Zubeideh to the Khalif, "O Commander of the Faithful, thou sportest and
jestest with me, and this slave hoodwinketh me, to please thee; but I will send and see which is dead of them." And he answered, saying, "Send one
who shall see which is dead of them." So the Lady Zubeideh cried out to an old woman, a stewardess, and said to her, "Go to the house of Nuzhet
el Fuad in haste and see who is dead and loiter not." And she railed at her..To return to the king's daughter of whom the prince went in quest and on
whose account he was slain. She had been used to look out from the top of her palace and gaze on the youth and on his beauty and grace; so she
said to her slave-girl one day, 'Harkye! What is come of the troops that were encamped beside my palace?' Quoth the maid, 'They were the troops
of the youth, the king's son of the Persians, who came to demand thee in marriage, and wearied himself on thine account, but thou hadst no
compassion on him.' 'Out on thee!' cried the princess. 'Why didst thou not tell me?' And the damsel answered, 'I feared thy wrath.' Then she sought
an audience of the king her father and said to him, 'By Allah, I will go in quest of him, even as he came in quest of me; else should I not do him
justice.'.? ? ? ? ? a. The Mouse and the Flea cli.Sitt el Milah filled a cup and emptied it; after which she drank a second and a third. Then she filled
the cup a fourth time and handed it to the old man, but he would not accept it from her. However, she conjured him, by her own head and that of
the Commander of the Faithful, that he should take it from her, till he took the cup from her hand and kissed it and would have set it down; but she
conjured him by her life to smell it. So he smelt it and she said to him, "How deemest thou?" "Its smell is sweet," replied he; and she conjured him,
by the life of the Commander of the Faithful, to taste it. So he put it to his mouth and she rose to him and made him drink; whereupon, "O princess
of the fair," said he, "this is none other than good." Quoth she, "So deem I. Hath not our Lord promised us wine in Paradise?" And he answered,
"Yes. Quoth the Most High, 'And rivers of wine, a delight to the drinkers.' (36) And we will drink it in this world and the world to come." She
laughed and emptying the cup, gave him to drink, and he said, "O princess of the fair, indeed thou art excusable in thy love for this." Then he took
from her another and another, till he became drunken and his talk waxed great and his prate..Officer's Story, The Seventh, ii. 150..? ? ? ? ? k. The
Serpent-Charmer and his Wife dccccvii.? ? ? ? ? Is there a man of you will come, that I may heal his paint With blows right profitful for him who's
sick for lust of fight?.The Eight Night of the Month.Moreover, King Shehriyar summoned chroniclers and copyists and bade them write all that had
betided him with his wife, first and last; so they wrote this and named it "The Stories of the Thousand Nights and One Night." The book came to
(195) thirty volumes and these the king laid up in his treasury. Then the two kings abode with their wives in all delight and solace of life, for that
indeed God the Most High had changed their mourning into joyance; and on this wise they continued till there took them the Destroyer of Delights
and Sunderer of Companies, he who maketh void the dwelling-places and peopleth the tombs, and they were translated to the mercy of God the
Most High; their houses were laid waste and their palaces ruined and the kings inherited their riches..On the morrow they (199) returned to their
place, as of their wont, and betook themselves to eating and drinking and merry-making and sporting till the last of the day, when Sindbad bade
them hearken to his relation concerning his sixth voyage, the which (quoth he) is of the most extraordinary of pleasant stories and the most startling
[for that which it compriseth] of tribulations and disasters. Then said he,.? ? ? ? ? I swear by his life, yea, I swear by the life of my love without
peer, To please him or save him from hurt, I'd enter the fire without fear!.? ? ? ? ? And left me all forlorn, to pine for languishment,.? ? ? ? ?
Whenas its jar was opened, the singers prostrate fell In worship of its brightness, it shone so wonder-clear..When Aamir heard his lord's verses, he
knew that he was a slave of love [and that she of whom he was enamoured abode] in Baghdad. Then they fared on night and day, traversing plains
and stony wastes, till they came in sight of Baghdad and lighted down in its suburbs (66) and lay the night there. When they arose in the morning,
they removed to the bank of the Tigris and there they encamped and sojourned three days..Now he had a nurse, a foster-mother, on whose knees he
had been reared, and she was a woman of understanding and misdoubted of him, but dared not accost him [with questions]. So she went in to Shah
Khatoun and finding her in yet sorrier plight than he, asked her what was to do; but she refused to answer. However, the nurse gave not over
coaxing and questioning her, till she exacted of her an oath of secrecy. So the old woman swore to her that she would keep secret all that she should
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say to her, whereupon the queen related to her her history from first to last and told her that the youth was her son. With this the old woman
prostrated herself before her and said to her, 'This is an easy matter.' But the queen answered, saying, 'By Allah, O my mother, I choose my
destruction and that of my son rather than defend myself by avouching a thing whereof they will not credit me; for they will say, "She avoucheth
this, but that she may fend off reproach from herself" And nought will avail me but patience.' The old woman was moved by her speech and her
intelligence and said to her, 'Indeed, O my daughter, it is as thou sayst, and I hope in God that He will show forth the truth. Have patience and I will
presently go in to the king and hear what he saith and contrive somewhat in this matter, if it be the will of God the Most High.'.When he had made
an end of his verses, he folded the letter and delivering it to the nurse, charged her keep the secret. So she took it and carrying it to Mariyeh, gave it
to her. The princess broke it open and read it and apprehended its purport. Then said she, "By Allah, O nurse, my heart is burdened with an
exceeding chagrin, never knew I a dourer, because of this correspondence and of these verses." And the muse made answer to her, saying, "O my
lady, thou art in thy dwelling and thy place and thy heart is void of care; so return him an answer and reck thou not" Accordingly, the princess
called for inkhorn and paper and wrote the following verses:.89. Firous and his Wife dclxxv.A certain thief was a [cunning] workman and used not
to steal aught, till he had spent all that was with him; moreover, he stole not from his neighbours, neither companied with any of the thieves, lest
some one should come to know him and his case get wind. On this wise he abode a great while, in flourishing case, and his secret was concealed,
till God the Most High decreed that he broke in upon a poor man, deeming that he was rich. When he entered the house, he found nought, whereat
he was wroth, and necessity prompted him to wake the man, who was asleep with his wife. So he aroused him and said to him, 'Show me thy
treasure.'.? ? ? ? ? Endowed with amorous grace past any else am I; Graceful of shape and lithe and pleasing to the eye..? ? ? ? ? No rest is there for
me, no life wherein I may delight, Nor pleasant meat nor drink avails to please me, night or day..Then they went on a little, and thieves met them
and despoiling them of that which remained with them, stripped them of their raiment and took the children from them; whereupon the woman
wept and said to her husband, 'O man, put away from thee this folly and arise, let us follow the thieves, so haply they may have compassion on us
and restore the children to us.' 'O woman,' answered he, 'have patience, for he who doth evil shall be requited with evil and his wickedness shall
revert upon him. Were I to follow them, most like one of them would take his sword and smite off my head and slay me; but have patience, for the
issue of patience is praised.' Then they fared on till they drew near a village in the land of Kirman, and by it a river of water. So he said to his wife,
'Abide thou here, whilst I enter the village and look us out a place wherein we may take up our lodging.' And he left her by the water and entered
the village..Daughters, The Two Kings and the Vizier's, iii. 145..? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ee. Story of the Barber's Fifth Brother xxxii.Hawk and the
Locust, The, ii. 50..? ? ? ? ? c. The Third Calender's Story liii.Presently, the idiot returned, with somewhat to add to his hoard, but found it not; so
he bethought him who had followed him and remembered that he had found the sharper aforesaid assiduous in sitting with him and questioning
him. So he went in quest of him, assured that he had taken the pot, and gave not over looking for him till he espied him sitting; whereupon he ran to
him and the sharper saw him. [Then the idiot stood within earshot] and muttered to himself and said, 'In the pot are threescore dinars and I have
with me other score in such a place and to-day I will unite the whole in the pot.' When the sharper heard him say this to himself, muttering and
mumbling after his fashion, he repented him of having taken the dinars and said, 'He will presently return to the pot and find it empty; wherefore
that (264) for which I am on the look-out will escape me; and meseemeth I were best restore the dinars [to their place], so he may see them and
leave all that is with him in the pot, and I can take the whole.'.? ? ? ? ? e. The Fox and the Wild Ass dcxi.For the uses of food I was fashioned and
made, ii. 223..So he repaired to the vizier and repeated to him the answer; and he marvelled at its justness and said to him, 'Go; by Allah, I will ask
thee no more questions, for thou with thy skill marrest my foundation.' (233) Then he entreated him friendly and the merchant acquainted him with
the affair of the old woman; whereupon quoth the vizier, 'Needs must the man of understanding company with those of understanding.' Thus did
this weak woman restore to that man his life and good on the easiest wise. Nor," added the vizier, "is this more extraordinary than the story of the
credulous husband.".Now the dancing of Iblis pleased Queen Es Shuhba and she said to him, 'By Allah, this is a goodly dancing!' He thanked her
for this and said to Tuhfeh, 'O Tuhfeh, there is not on the face of the earth a skilfuller than Ishac en Nedim; but thou art more skilful than he.
Indeed, I have been present with him many a time and have shown him passages (234) on the lute, and there have betided me such and such things
with him. (235) Indeed, the story of my dealings with him is a long one and this is no time to repeat it; but now I would fain show thee a passage on
the lute, whereby thou shall be exalted over all the folk.' Quoth she to him, 'Do what seemeth good to thee.' So he took the lute and played thereon
on wondrous wise, with rare divisions and extraordinary modulations, and showed her a passage she knew not; and this was liefer to her than all
that she had gotten. Then she took the lute from him and playing thereon, [sang and] presently returned to the passage that he had shown her; and
he said, 'By Allah, thou singest better than I!' As for Tuhfeh, it was made manifest to her that her former usance (236) was all of it wrong and that
what she had learnt from the Sheikh Aboultawaif Iblis was the origin and foundation [of all perfection] in the art. So she rejoiced in that which she
had gotten of [new skill in] touching the lute far more than in all that had fallen to her lot of wealth and raiment and kissed the Sheikh's hand..When
it was the third day, the third vizier came in to the king and said to him, "O king, delay not the affair of this youth, for that his deed hath caused us
fall into the mouths of the folk, and it behoveth that thou slay him presently, so the talk may be estopped from us and it be not said, 'The king saw
on his bed a man with his wife and spared him.'"* The king was chagrined by this speech and bade bring the youth. So they brought him in
shackles, and indeed the king's anger was roused against him by the speech of the vizier and he was troubled; so he said to him, "O base of origin,
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thou hast dishonoured us and marred our repute, and needs must I do away thy life from the world." Quoth the youth, "O king, make use of
patience in all thine affairs, so wilt thou attain thy desire, for that God the Most High hath appointed the issue of patience [to be] in abounding
good, and indeed by patience Abou Sabir ascended from the pit and sat down upon the throne." "Who was Abou Sabir," asked the king, "and what
is his story?" And the youth answered, saying, "O king,.All intercessions come and all alike do ill succeed, ii. 218..? ? ? ? ? I saw thee, O thou best
of all the human race, display A book that came to teach the Truth to those in error's way..? ? ? ? ? s. The House with the Belvedere dccccxcv.I fear
to be seen in the air, ii. 255..I abode in my house, ill, a whole month; after which I went to the bath and coming out, opened my shop [and sat
selling and buying as usual], but saw no more of the man or the woman, till, one day, there stopped before my shop a young man, [a Turcoman], as
he were the full moon; and he was a sheep-merchant and had with him a bag, wherein was money, the price of sheep that he had sold. He was
followed by the woman, and when he stopped at my shop, she stood by his side and cajoled him, and indeed he inclined to her with a great
inclination. As for me, I was consumed with solicitude for him and fell to casting furtive glances at him and winked at him, till he chanced to look
round and saw me winking at him; whereupon the woman looked at me and made a sign with her hand and went away. The Turcoman followed her
and I counted him dead, without recourse; wherefore I feared with an exceeding fear and shut my shop. Then I journeyed for a year's space and
returning, opened my shop; whereupon, behold, the woman came up to me and said, 'This is none other than a great absence.' Quoth I, 'I have been
on a journey;' and she said, 'Why didst thou wink at the Turcoman?' 'God forbid!' answered I. 'I did not wink at him.' Quoth she, 'Beware lest thou
cross me;' and went away..161. King Jelyaad of Hind and his Vizier Shimas: whereafter ensueth the History of King Wird Khan son of King
Jelyaad and his Women and Viziers dcccxciz.Son, Story of King Ibrahim and his, i. 138..Some misconception seems to exist as to the story of Seif
dhoul Yezen, a fragment of which was translated by Dr. Habicht and included, with a number of tales from the Breslau Text, in the fourteenth Vol.
of the extraordinary gallimaufry published by him in 1824-5 as a complete translation of the 1001 Nights (224) and it has, under the mistaken
impression that this long but interesting Romance forms part of the Book of the Thousand Nights and One Night, been suggested that a complete
translation of it should be included in the present publication. The Romance in question does not, however, in any way, belong to my original and
forms no part of the Breslau Text, as will be at once apparent from an examination of the Table of Contents of the latter (see post, p. 261), by which
all the Nights are accounted for. Dr. Habicht himself tells us, in his preface to the first Vol. of the Arabic Text, that he found the fragment
(undivided into Nights) at the end of the fifth Volume of his MS., into which other detached tales, having no connection with the Nights, appear to
have also found their way. This being the case, it is evident that the Romance of Seif dhoul Yezen in no way comes within the scope of the present
work and would (apart from the fact that its length would far overpass my limits) be a manifestly improper addition to it. It is, however, possible
that, should I come across a suitable text of the work, I may make it the subject of a separate publication; but this is, of course, a matter for future
consideration..But she said, 'There is a thing wherewith we will make her confess, and all that is in her heart shall be discovered to thee.' 'What is
that?' asked the king, and she answered, 'I will bring thee a hoopoe's heart, (138) which, when she sleepeth, do thou lay upon her heart and question
her of all thou wilt, and she will discover this unto thee and show forth the truth to thee." The king rejoiced in this and said to his nurse, 'Hasten and
let none know of thee.' So she arose and going in to the queen, said to her, 'I have done thine occasion and it is on this wise. This night the king will
come in to thee and do thou feign thyself asleep; and if he ask thee of aught, do thou answer him, as if in thy sleep.' The queen thanked her and the
old woman went away and fetching the hoopoe's heart, gave it to the king..Then they spread him a prayer-carpet and he prayed. Now he knew not
how to pray and gave not over bowing and prostrating himself, [till he had prayed the prayers] of twenty inclinations, (21) pondering in himself the
while and saying, "By Allah, I am none other than the Commander of the Faithful in very sooth! This is assuredly no dream, for all these things
happen not in a dream." And he was convinced and determined in himself that he was Commander of the Faithful; so he pronounced the Salutation
(22) and made an end (23) of his prayers; whereupon the slaves and slave-girls came round about him with parcels of silk and stuffs (24) and clad
him in the habit of the Khalifate and gave him the royal dagger in his hand. Then the chief eunuch went out before him and the little white slaves
behind him, and they ceased not [going] till they raised the curtain and brought him into the hall of judgment and the throne-room of the Khalifate.
There he saw the curtains and the forty doors and El Ijli and Er Recashi (25) and Ibdan and Jedim and Abou Ishac (26) the boon-companions and
beheld swords drawn and lions (27) encompassing [the throne] and gilded glaives and death-dealing bows and Persians and Arabs and Turks and
Medes and folk and peoples and Amirs and viziers and captains and grandees and officers of state and men of war, and indeed there appeared the
puissance of the house of Abbas (28) and the majesty of the family of the Prophet..As for the king their father, he abode with his wife, their mother,
what while God (to whom belong might and majesty) willed, and they rejoiced in reunion with each other. The kingship endured unto them and
glory and victory, and the king continued to rule with justice and equity, so that the people loved him and still invoked on him and on his sons
length of days and durance; and they lived the most delightsome of lives till there came to them the Destroyer of Delights and Sunderer of
Companies, He who layeth waste the palaces and peopleth the tombs; and this is all that hath come down to us of the story of the king and his wife
and children. Nor," added the vizier, "if this story be a solace and a diversion, is it pleasanter or more diverting than that of the young man of
Khorassan and his mother and sister.".Fuller and his Wife, The, i. 261..So Abdulmelik went away to his house, whither he found that the money
had foregone him, and on the morrow Jaafer presented himself before the Khalif and acquainted him with what had passed and that he had
appointed Abdulmelik's son governor of Egypt and had promised him his daughter in marriage. Er Reshid approved of this and confirmed the
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appointment and the marriage. [Then he sent for the young man] and he went not forth of the palace of the Khalif till he wrote him the patent [of
investiture with the government] of Egypt; and he let bring the Cadis and the witnesses and drew up the contract of marriage..THE TEN VIZIERS;
OR THE HISTORY OF KING AZADBEKHT AND HIS SON. (94).To return to the king his father. When he went to the pit, as of his wont, and
called the nurse, she returned him no answer, whereat his breast was straitened and he let down a man who [found the nurse dead and the boy gone
and] acquainted the king therewith; which when he heard, he buffeted his head and wept passing sore and descended into the midst of the pit, so he
might see how the case stood. There he found the nurse slain and the lion dead, but saw not the boy; so he [returned and] acquainted the astrologers
with the verification of their words, and they said, 'O king, the lion hath eaten him; destiny hath been accomplished upon him and thou art delivered
from his hand; for, had he been saved from the lion, by Allah, we had feared for thee from him, for that the king's destruction should have been at
his hand.' So the king left [sorrowing for] this and the days passed by and the affair was forgotten..73. The Woman's Trick against her Husband
dclviii.? ? ? ? ? a. The First Old Man's Story i.? ? ? ? ? Thou left'st unto me, after thee, languor and carefulness; I lived a life wherein no jot of
sweetness I espied..154. King Mohammed ben Sebaik and the Merchant Hassan dcclvi.? ? ? ? ? q. The Shepherd and the Thief dcxxxii.? ? ? ? ?
'Twas not of wine that I had drunk; her mouth's sweet honeyed dews It was intoxicated me with bliss and ravishment..7. Story of the Hunchback
ci.When she had made an end of her song, she wept till she made the bystanders weep and the Lady Zubeideh condoled with her and said to her,
"God on thee, O Sitt el Milah, sing us somewhat, so we may hearken to thee." "Hearkening and obedience," answered the damsel and sang the
following verses:.Then the prince's mother bade fetch the five slave-girls to that assembly; whereupon they came and the ten damsels foregathered.
The queen seated five of them on her son's right hand and other five on his left and the folk assembled about them. Then she bade the five who had
remained with her speak forth somewhat of verse, so they might entertain therewith the assembly and that El Abbas might rejoice therein. Now she
had clad them in the richest of raiment and adorned them with trinkets and ornaments and wroughten work of gold and silver and collars of gold,
set with pearls and jewels. So they came forward, with harps and lutes and psalteries and recorders and other instruments of music before them, and
one of them, a damsel who came from the land of China and whose name was Baoutheh, advanced and tightened the strings of her lute. Then she
cried out from the top of her head (127) and improvising, sang the following verses:.WP="BR1">.Therewithal the king bade all his officers go
round about in the thoroughfares and colleges [of the town] and bring before him all strangers whom they found there. So they went forth and
brought him much people, amongst whom was the man who had painted the portrait. When they came into the presence, the Sultan bade the crier
make proclamation that whoso wrought the portrait should discover himself and have whatsoever he desired. So the poor man came forward and
kissing the earth before the king, said to him, "O king of the age, I am he who painted yonder portrait." Quoth El Aziz, "And knowest thou who she
is?" "Yes," answered the other; "this is the portrait of Mariyeh, daughter of the king of Baghdad." The king ordered him a dress of honour and a
slave-girl [and he went his way]. Then said El Abbas, "O father mine, give me leave to go to her, so I may look upon her; else shall I depart the
world, without fail." The king his father wept and answered, saying, "O my son, I builded thee a bath, that it might divert thee from leaving me, and
behold it hath been the cause of thy going forth; but the commandment of God is a foreordained (61) decree." (62).159. The Man of Upper Egypt
and his Frank Wife dcccxciv.99. The Three Unfortunate Lovers ccccix.? ? ? ? ? ? ? ? ? ? ba. The Envier and the Envied xlvi.Officer's Story, The
Fourth, ii. 142..I kissed his hand and thanked him, and as I was walking about, [waiting,] up came the guards and eunuchs with the women, who
were weeping and crying out and taking leave of one another. The eunuchs cried out to us, whereupon we came with the boat, and they said to the
boatman, "Who is this?" "This is my mate," answered he, "[whom I have brought,] to help me, so one of us may keep the boat, whilst another doth
your service." Then they brought out to us the women, one by one, saying, "Throw them [in] by the Island;" and we answered, "It is well." Now
each of them was shackled and they had made a jar of sand fast about her neck. We did as the eunuchs bade us and ceased not to take the women,
one after another, and cast them in, till they gave us my mistress and I winked to my comrade. So we took her and carried her out into mid-stream,
where I gave her the empty calabashes (188) and said to her, "Wait for me at the mouth of the canal." Then we cast her in, after we had loosed the
jar of sand from her neck and done off her fetters, and returned..Wife and the Learned Man, Khelbes and his, i. 301..Presently, up came the old
woman, whereupon the young man sprang to his feet and laying hold of her, demanded of her the turban-cloth. Quoth she, "Know that I entered
one of the houses and made the ablution and prayed in the place of prayer; and I forgot the turban-cloth there and went out. Now I know not the
house in which I prayed, nor have I been directed (59) thereto, and I go round about every day till the night, so haply I may light on it, for I know
not its owner." When the draper heard this, he said to the old woman, "Verily, Allah restoreth unto thee vhat which thou hast lost. Rejoice, for the
turban-cloth is with me and in my house." And he arose forthright and gave her the turban-cloth, as it was. She gave it to the young man, and the
draper made his peace with his wife and gave her raiment and jewellery, [by way of peace-offering], till she was content and her heart was
appeased. (60).? ? ? ? ? May the place of my session ne'er lack thee I Oh, why, My heart's love, hast thou saddened my mind and mine eye? (108).?
? ? ? ? Thine approof which shall clothe me in noblest attire And my rank in the eyes of the people raise high..The Twenty-Third Night of the
Month..149. El Melik en Nasir and his Vizier dcxcvii.So she did this and fair fortune aided her and the Divine favour was vouchsafed unto her and
she discovered her intent to her father, who forbade her therefrom, fearing her slaughter. However, she repeated her speech to him a second and a
third time, but he consented not. Then he cited unto her a parable, that should deter her, and she cited him a parable in answer to his, and the talk
was prolonged between them and the adducing of instances, till her father saw that he availed not to turn her from her purpose and she said to him,
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'Needs must I marry the king, so haply I may be a sacrifice for the children of the Muslims; either I shall turn him from this his heresy or I shall
die.' When the vizier despaired of dissuading her, he went up to the king and acquainted him with the case, saying, 'I have a daughter and she
desireth to give herself to the king.' Quoth the king, 'How can thy soul consent unto this, seeing that thou knowest I lie but one night with a girl and
when I arise on the morrow, I put her to death, and it is thou who slayest her, and thou hast done this again and again?' 'Know, O king,' answered
the vizier, 'that I have set forth all this to her, yet consented she not unto aught, but needs must she have thy company and still chooseth to come to
thee and present herself before thee, notwithstanding that I have cited to her the sayings of the sages; but she hath answered me to the contrary
thereof with more than that which I said to her.' And the king said, 'Bring her to me this night and to-morrow morning come thou and take her and
put her to death; and by Allah, an thou slay her not, I will slay thee and her also!'.62. Aboulaswed and his Squinting Slave-girl dcli.17. The
Merchant of Oman cccliv.? ? ? ? ? z. The King who lost Kingdom and Wife and Wealth and God restored them to him dccccxix.? ? ? ? ? Raiment
of silk and sendal, too, he brought to us for gift, And me in marriage sought therewith; yet, all his pains despite,.? ? ? ? ? For indeed I am mated
with longing love in public and privily, Nor ever my heart, alas I will cease from mourning, will I or nill..Then they fell to journeying night and
day, and as they went, behold, they sighted a camp of the camps of the Arabs. So El Abbas enquired thereof and was told that it was the camp of
the Benou Zuhreh. Now there were around them sheep and cattle, such as filled the earth, and they were enemies to El Akil, the cousin of El Abbas,
upon whom they still made raids and took his cattle; wherefore he used to pay them tribute every year, for that he availed not to cope with them.
When El Abbas came near the camp, he dismounted from his courser and his servant Aamir also dismounted; and they set down the victual and ate
their sufficiency and rested awhile of the day. Then said the prince to Aamir, "Fetch water and give the horses to drink and draw water for us in thy
water-bag, by way of provision for the road.".? ? ? ? ? p. The Foxes and the Wolf dcxxx
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